Данилова Оксана Григорьевна

учитель русского языка и литературы

средняя школа №21 с углубленным изучением 
немецкого языка, г. Сыктывкар, Республика Коми

Лингвистическое путешествие по Георгиевской ярмарке в Коми крае (для 5-6-ых классов)
Цели: Узнаем, какие слова употребляли в старину в Коми крае. Работая с толковыми словарями, познакомимся с этимологией (происхождением) слов по теме «Торговля, ярмарка», «Одежда», «Предметы крестьянского быта». На примерах художественного слова, произведений живописи мы поймем, как дорога нам история нашего Коми края. 

Оформление (презентация MS PowerPoint): портрет И.В. Даля, «Толковый словарь живого великорусского языка» В.И. Даля (1-4 тт), «Словарь русского языка» С.И. Ожегова, «Этимологический словарь русского языка» Н.М. Шанского, Т.А. Бобровой, «Пословицы и поговорки русского народа», собранные В.И. Далем, Ф.В. Плесовский «Коми народные загадки», М.С. Лызлова «Ясный денек. Загадки, пословицы, поговорки, стихи», репродукции картин Б. Кустодиева «Ярмарка» (1916), Р. Карклина «Усть-Сысольск – торговый город» («Георгиевская ярмарка») (1984), Р. Ермолина «Усть-цилемка» (1975); Л.С. Грибова, Э.А. Савельева «Народное искусство коми», М., 1992,  Г.М. Кулаева «Ярмарка», 2003,  Л.С. Агошкова «Рем Николаевич Ермолин» СПб., 1997, Л. Яхин «Веселое слово Хохлома», М., 1991, журнал «Меркуриус», 2003, №7; газета «маяк Сысолы», журнал «Кто же он библиотекарь?», вып.4; журнал «Клуб», 1994, №№ 4-6; журнал «Музыкальная палитра», 2003, №2;  музыка «Караоке по-коми» ГУП РК, «Русская балалайка».
1 Вступительное слово учителя («Уральская плясовая» 6 дорожка). Сегодня у нас необычный праздник - путешествие по Георгиевской ярмарке. Эту коми ярмарку мы не только увидим, но и услышим, выберем товар в торговых рядах, потрогаем ткани, полюбуемся нарядами. А самое главное – поторгуемся и что-то купим на жетоны, которые вы заработаете за правильные ответы (поднимать руку, соблюдать правила поведения) и домашнее задание. Мы посмотрим сценки, танцы, выступление скоморохов и поиграем. Но наше путешествие будет лингвистическим, поэтому нам потребуются помощники – толковые и этимологические словари. (слайд № 1) Главным собирателем и толкователем старинных слов был В. И. Даль. (слайд № 2) Прежде чем мы отправимся на ярмарку, давайте узнаем, что обозначают слова «лингва», «этимология» и «ярмарка».   Лингва (лат.) –   язык       Этимология (гр.) - происхождение слова. (слайд № 3)

2. Словарь (1). В «Толковом словаре живого великорусского языка» В.И. Даля ярмарка обозначает большой торговый съезд, привоз товаров в срочное в году время, годовой торг, длящийся неделями, Кроме того, в словаре указывается другое написание слова – ярмонка. В «Словаре русского языка» С.И. Ожегова дано такое значение: 1. Регулярно, в одном месте и в одно время устраиваемый большой торг, с увеселениями, развлечениями (устар.) 
Познакомимся с происхождением слова ярмарка. В «Толковом словаре живого великорусского языка» В.И. Даля отмечается, что слово ярмарка заимствовано  в XVIII веке из немецкого языка, образованно сложением двух слов: Jahr – «год» и Markt – «рынок»,  буквально – годовой рынок. (слайд № 4) 
3. Учитель. В каком значении употребляется слово ярмарка в наши дни? Приведите примеры. (В значении «выставка, демонстрация товара с возможной распродажей». Ярмарка кожи. Ярмарка меховых изделий.)

4. Учитель. Какие синонимы можно подобрать к слову «ярмарка»? (Рынок, базар, торг (уст. и обл.), торжище.) Какое из этих слов – исконно русское, близкое слову ярмарка? Ответ на вопрос вам подскажет толкование слова ярмарка. (Торг.) Образуем от слова торг производные с этим корнем. Торг – торжок, торговый, торговец, торговля, торговать. Подберем синонимы: торговец, коробейник, офеня. (слайд № 5)

5. Словарь (1). Слово торжество было однокоренным слову торг и обозначало «праздник на рынке». Сегодня слова торг и торжество разошлись по значению. В русских пословицах сохранилось старое название рынка – торг. С этим словом вы нашли пословицы и поговорки коми и русского народа, которые употреблялись в торговых рядах. Их собрал В.И. Даль в сборнике «Пословицы и поговорки русского народа», «Коми пословицы и поговорки» (Домашнее задание всем классам) Это правила поведения на ярмарке,  мудрость, которая передавалась из поколения в поколение: «Гляди не моргай, рот не разевай, ворон не считай, товар покупай!».  
6. Учитель. Сейчас мы проведем конкурс коми и русских пословиц и поговорок на тему: «Торговля на рынке». Торг – яма: стой прямо; берегись, не вались, упадешь – пропадешь. На торг со своей ценой не ездят. Торг знает меру, вес да счет. Торг любит волю, а ум – простор.
7. Учитель. А сейчас пора и нам отправиться, ребята, на ярмарку. А помогут нам окунуться в тот далекий ярмарочный мир картина Б. Кустодиева «Ярмарка» (слайд №6) и отрывки из поэмы И. Никитина. Звучит народная песня «Паськыд гажа улича» (№4)
8.  Скоморох (1). На ярмарку, на ярмарку спешите все сюда!
Здесь шутки, песни, сладости давно вас ждут, друзья!

9. Ведущий (1) Мы на открытии ярмарки в белокаменной Москве. На ярмарку приехало очень много людей, вся площадь заполнена народом, словно не видно каждого в отдельности человека, огромное число людей – море голов, все мелькает, только и успеваешь увидеть яркие одежды, ленты, рубахи. Московская ярмарка - самая богатая, многолюдная. В столицу на торг съезжались не только из разных городов, с  окраин всей русской земли,  но  были купцы из других государств.

10. Ведущий (2) (слайд №7)
Флаг поднят. Ярмарка открыта. 

Народом площадь вся покрыта. 

Люд Божий движется волнами. 

И кички острыми углами, 

Подолы красные рубах, 

На черных шляпах позументы 

И ветром в девичьих косах 

Едва колеблемые ленты – 

Вся деревенская краса 

Вот так и мечется в глаза!

11. Ведущий (1)  Во что были одеты люди, приехавшие на ярмарку? Найдите слова, называющие элементы одежды. Какие устаревшие слова встретились вам в этом стихотворении? Что они обозначают? («Камаринская»)
12. Словарь (2). Большим разнообразием отличаются головные уборы коми девушек и замужних женщин. Почти все девичьи головные уборы  представляют собой обруч или твердый околыш, или полоску ткани в виде ленты, повязываемую вокруг головы. Головные уборы замужних женщин  более разнообразны: они заплетали волосы в две косы и укладывали их вокруг головы. Чтобы прическа была более высокой, в головной убор вкладывали валик – кичку. Праздничные головные уборы-сборники шили из парчи, шелка, кашемира, сатина. Состоял он из чепца и околыша. Кроме того сборник покрывали большим платком «чышьян ота», закалывая его концы под подбородком (слайд №8).  Позумент – тесьма, обычно шитая золотом или серебром, галун (нашивка). 

13. Учитель. А теперь обратите внимание на картину Рудольфа Карклина «Усть-Сысольск – торговый город» (1984).  Какой была ярмарка у нас, в Коми крае?  Самая многолюдная и богатая из 22 ярмарок была Георгиевская ярмарка, которая проводилась ежегодно с 26 ноября по 1 декабря. Свое название она получила по имени святого Георгия, а располагалась в пространстве между улицей Набережной (ныне ул. Кирова)  и рекой Сысолой. (слайд №9)
14. Словарь (1)  Коми  жители на ярмарку шли, как на праздник: надевали все самое лучшее. Рубаха – это древнейшая мужская одежда. Ее название происходит от корня -руб- – «кусок, отрез, обрывок ткани» – и родственно слову рубити (резать). Другим названием рубахи было сорочка, сорочица. Рубахи носили и мужчины, и женщины. Женские рубахи кроились до полу, и предполагают, что слово подол – нижний край платья – происходит от этого слова. Мужские рубахи, «дорöм», были чуть выше колена. (слайд № 10)
15. Ведущий (2) Женщины и девушки носили сарафаны. А для пышности под сарафан надевали иногда две юбки. Поверх сарафана коми женщины носили запон – передник без нагрудника (слайд № 11).
16. Ведущий (1)
На гостье был наряд простой:
Покрытый синею китайкой
Шушун, кокошник золотой и сарафан. 
17. Словарь (2) Значение каких слов можете объяснить? (слайд № 12)  Слово сарафан – одно из самых древних слов. Оно было заимствовано из тюркских языков, где сарапа – «почетная одежда». В старину этим словом называли мужской длинный кафтан. Но постепенно с этим словом стали связывать женскую крестьянскую одежду, род платья без рукавов, надеваемого поверх рубашки с длинными рукавами. Это слово стало приметой русской жизни, русского стиля. Китайка – хлопчатобумажная ткань. Кокошник – старинный русский головной женский убор в виде разукрашенного щитка над головой (северорусский). В «Словаре...» Даля значение слова кокошник предположительно связано со словом кокошь – наседка, курица. Кокошники были разных форм – высокие и низкие. Кокошники носили вплоть до начала XX века. И сегодня кокошник можно увидеть не только в музеях, но и на женщинах, выступающих с народными песнями, бережно хранящих наследие своих матерей и бабушек. Артисты Ансамбля «Асъя кыа» и сейчас выступают в коми национальных костюмах. И мы сейчас увидим танец «Колечко», возможно, наши предки также веселились (Балалайка «Я с комариком…»). 
18. Ведущий(2) Итак, мы нарядились, погрузили в телегу товар. Соседи тоже собрались: кто из окрестных сел – идут семьями, с гармоникой, а кто из дальних деревень – на телегах, а зимой – на санях (слайд № 13). 
19. Ведущий(1) А как описывает Георгиевскую ярмарку наш ученый и писатель Калистрат  Жаков в автобиографическом романе «Сквозь строй веков»? (слайд № 14), (Балалайка «Барыня») 
Пришли мы на базар, в торговые ряды, на берег Сысолы. Издали шум послышался нам. Как будто шмели жужжали, как будто ветер шумел в лесу или гудели волны в бурной Вычегде – то народный гул раздавался. Ярмарка открылась нашему взору. Огромный людской муравейник кишел на площади. Кого только не было тут! Устьнемские мужики навезли чашек и ложек деревянных, пажгинские крестьяне привезли возы хлеба. Охотники натащили беличьх мехов, куропаток, тетеревов, заводские люди торговали железом, вятские навезли дуг разноцветных, купцы – сукна, ситцы. Со всех сторон раздавались шутки-прибаутки, восклицания, вопли, споры, брань. 

20. Ведущий(2) Мы все увидели и услышали на этой яркой, пестрой ярмарке у нас, в Коми крае. Ряды богатые, разнообразные товары, красивые наряды, светлые и радостные лица, краски яркие. Мы будто слышим, как торгуются покупатели с купцами, всюду шум. Георгиевская ярмарка сравнивается с муравейником, а шум на ней – с гудением волн в бурной Вычегде, с шумом в лесу, с жужжанием шмелей. Продолжим наше путешествие и отправимся в торговые ряды, послушаем, какой товар продавали в те времена на ярмарке.

21. Скоморох (1). (слайд №15)
Гости! Лавки отпирайте,

Покупайте, продавайте.

А надсмотрщикам сидеть

Подле лавок и смотреть, 

Чтобы не было содому,

Ни давёжу, ни погрому,

И чтобы никакой урод

Не обманывал народ.

(П. Ершов. Конек-горбунок)
22. Ведущий (1) На Георгиевской ярмарке продавали предметы крестьянского быта, изделия гончаров, кузнецов, прялки, сундуки, сани, донца, бураки (туеса), кузова, жбаны, игрушки-свистульки, ткани. Все то, без чего не мог обойтись человек в домашнем хозяйстве. (слайд № 16) В книге Рогачева «Столица Зырянского края» сообщается  о том, что с 1784 года в Усть-Сысольске начала проходить Георгиевская ярмарка (26 ноября – 1декабря). Купцы из Устюга, Яренска, Сольвычегодска привозили мануфактуру, чай, сахар, меха. С Печоры – соленую рыбу: семгу, сига; орехи.  Крестьяне из уездов везли птиц (лебедей, журавлей, тетеревов), зверей, живность, рожь, ячмень, масло, ткани, посуду, а также коров, лошадей, овец. Процветала торговля с лотков (пироги, шаньги).(слайд №17)

23. Скоморох (2)  Что же продавали в лавках на ярмарке? Назовите слова, обозначающие предметы крестьянского быта. (слайд №18)

Из лавок, хитрая приманка,
Высматривают кушаки,
И разноцветные платки,
И разноцветная серпянка.
Тут груды чашек и горшков,
Корчаг, бочонков, кувшинов;
Там – лыки, ведра и ушаты,
Лотки, подойники, лопаты,
Колеса…...

(В. Белов)

24. Словарь (1)  Объясняет значение тех слов, которые вызовут затруднение у зрителей.
25.  Ведущий (2) Давайте послушаем, как торговали на ярмарке. У народа не в чести был продавец угрюмый, да и сами торговцы любили балагурить, приговаривать шутки-прибаутки, спорить с покупателем. 
26. Скоморох (1): На нашей ярмарке товар разнообразный. Словесный, стихотворный и чуточку задорный.Сюда, сюда, почтенные господа, кто к нам поспешает, тот удовольствие получает.

27. Торговля в рядах (1)  Задания по группам (Балалайка «Коробейники»)
1. Тары-бары, растабары, есть хорошие товары,

Продаю без барыша, зато и слава хороша.

Не скупись, покупай,  подороже выбирай!

2. Кому яблоки продам?! Кому дешево отдам?!

Грушевые! Ананас! Покупайте про запас!

 3. Сами мы печорские, сельди устьцилемские,

Покупай, налетай! Продаем, недорого берем.

4. Вот орешки, солёные орешки,

Вкусные на меду, давай в шапку покладу!

5. Кому пирожки? Пирожки горячие!

С пылу, с жару, гривенник за пару

6. Есть шоколад, покупай, будешь рад!

7. А вот и чай пожаловал, горячий, бодрящий.

Пей с вареньем для хорошего настроения!

8. Чай не пил – откуда сила? Чай попил – совсем ослаб.

Если холодно – согреет, жарко – жажду утолит, 

Заболеешь иль устанешь, крепкий чай надо попить.

9. Эй, чудны блины-блиночки, и сочные, и молочные!

Кушайте, сыночки и милые дочки!

10. А вот и квас – в самый раз! Денег даром не берем:

Дым идет, в нос шибает, рот икает!

11. Есть ниточки, есть катушечки,

Подходите, покупайте, девки-душечки!

12. Ситцу хорошего, нарядно, дешево!

13. Платки, гребешки, расписные гребешки,

Небольшой расход, подходи, честной народ!
28. Скоморох (2). Я веселый скоморох, у меня для всех подвох. Угадайте, что привезли купцы на ярмарку (загадки): 

1. Бел как снег, в чести у всех.

2. Сидит дед, во сто шуб одет, кто его раздевает, слезы проливает.

3.Стоит Антошка на одной ножке, кто ни пройдет – всяк поклонится.

4. Нашел я шар, разбил его, увидел золото и серебро.

5. Красная девица росла в темнице, коса на улице, люди в руки брали – косы отрывали.

6. Не ездок, а со шпорами, не сторож, а будит.

29.Торговля в рядах (2)
1. «Где? Какая дрянь?
Ты вот на ступицу-то глянь!» –
Торгаш плечистый повторяет
И бойко колесом вертит.
А парень крендель доедает.
«Сложи полтину, – говорит, – 
Возьму и дегтю, вот мазницы…»

2. «Нет, врешь! отдай за рукавицы!
Ты гаманок-то свой не прячь!» –
Кричит налево бородач. 

3. «Ты вот что, умная молодка,
По сторонам-то не смотри,
Твой холст, к примеру, не находка...
Почем аршин-то? говори». –
«По гривне, я тебе сказала;
Вон и другие так берут». 

4. «Не купите ли, сударь, бричку?
Отличный сорт!» 
«Нет, я на бричку не купец.
Не попадется ль жеребец?
Вот не найду никак, мученье!
А нужен к пристяжным под шерсть –
Караковый». –
«Есть, сударь, есть!
Рысак! А бег – мое почтенье!
Все ли вам было понятно? Запомнили ли вы, как обращались покупатели и продавцы друг к другу, как звали в те времена покупателей и продавцов?
30. Словарь (2)  Объясняет значение тех слов, которые вызовут затруднение у зрителей.

31. Послушайте  сказку-анекдот.

Надумал шут торговать. Выставил для продажи сапоги. Идет барин.

- Сколько стоят сапоги? – спрашивает.

- Десять рублей, - назвал цену Шут.

- Больно дешево! Верно, плохие сапоги?

- Так ведь я назвал цену только одного сапога, - не растерялся Шут.
- Ну, если так, - сказал барин, - я их покупаю.

32. Торговля в рядах 3.  Как старик корову продавал. (Балалайка «Из-под дуба »)
	Автор:
	На рынке корову старик продавал,

Никто за корову цены не давал.

	Покупатель:
	Хозяин, продашь нам корову свою?

	Старик:
	Продам, я с утра с ней на рынке стою.

	Покупатель:
	А много ль возьмешь?

	Старик:
	Да где поживиться – вернуть бы своё.

	Покупатель:
	Уж больно твоя коровёнка худа!

	Старик:
	Болеет, проклятая, просто беда!

	Покупатель:
	А много ль корова даёт молока?

	Старик:
	Да мы молока не видали пока.

	Автор:
	Весь день на базаре старик торговал,

Никто за корову цены не давал.

Один паренёк пожалел старика.

	Паренёк:
	Рука у тебя, старик, нелегка,

Я возле коровы твоей постою,

Авось, продадим мы скотину твою.

	Барин:
	Корову продашь? 

	Паренёк:
	Покупай, коль богат!

Глади: не корова, а клад!

	Барин:
	Уж выглядит больно худой!

	Паренёк:
	Не очень жирна, но хороший удой!

	Барин:
	А много ль корова даёт молока?

	Паренёк:
	Не выдоишь за день, устанет рука!

	Автор:
	Старик посмотрел на бурёнку свою.

	Старик:
	Зачем я, бурёнка, тебя продаю –

Такая скотина нужна самому.


33. Скоморох (1), показывая рисунок коровы без хвоста: А теперь, народ, оглянись, на корову подивись! (Кто прицепит хвост корове с завязанными глазами.)

35. Диалог Петрушки и купца

Петрушка:  Я Петрушка – веселая игрушка! Ноги дубовые, кудри шелковые,
                      Сам хожу, брожу, шевелюсь, никого в мире не боюсь. 

Купец: Я купец, в торговых делах удалец.

Петрушка: А зачем вы на ярмарку пришли?
Купец: Торговать.
Петрушка: Воровать?

Купец: Да не воровать, а торговать
Петрушка: А, пировать! Ну, тогда я с вами пойду.
Купец: Ладно, пировать, так пировать. Надо иметь двести рублей.
Петрушка: Пять гвоздей? Сейчас принесу.

Купец: Да не гвоздей, а рублей.
Петрушка: Да не гонял я голубей.
Купец: Не смеши, Петрушка, людей
Петрушка: Просишь меня, побей? С удовольствием. (берет палку и бьет купца)
Пей, купец, чай, головой не качай, над деньгами не трясись, а с петрушкою делись.
36. Ведущий (1) Продает торговец игрушки-петушки да приговаривает: «Весной запоет». В Выльгорте есть замечательный мастер Валерий Торопов, который открыл для детей мастерскую «Гончарик», где лепят из глины игрушки. Их  игрушки с восхищением принимали на выставках во Франции, в Финляндии, Венгрии. Когда-то и мы с ребятами побывали там и сами вылепили и разукрасили свистульку  (слайд № 19).

37. Заключительное слово учителя. Вот и подходит наше путешествие по Георгиевской ярмарке к концу. Понравилось ли оно вам? Итак, мы получили яркое представление о ярмарке того времени, познакомились с устаревшими словами, обозначающими тот или иной товар. Вы заработали жетоны, которые можете обменять на конфеты, баранки и пряники. Все классы приняли активное участие в Георгиевской ярмарке, всем вручат грамоты! Спасибо! (слайд №20).
Хоровод (под песню «Маръямоль»). А как солнышко проснется, снова ярмарка начнется. Приходите завтра к нам, будем очень рады вам.

Домашнее задание всем учащимся при подготовке к путешествию по ярморке
1. Найти русские и коми пословицы и поговорки со словом «торг», подобрать синонимы к слову «торговец».
2. Найти значения слов 

Аршин –

Гаманок –
Гривна –

Деготь – 
Караковый –
Китайка – 
Кокошник –

Корчага – 
Кувшин –
Кушак –
Кика, или кичка, –

Коробейник - 

Лингва (лат.) –   
Лотки –
Луб –
Лыко –
Мазница –
Подойник –
Позумент – 
Полтина – 

Пристяжные – 
Рубаха –
Сарафан – 
Серпянка –
Содом -
Ступица – 

Торжество 
Ушат –

Шушун –
Этимология -

Ярмарка- 
Индивидуальные задания классам:

5а – Ведущие (1), торговля в рядах (2)

5б - Скоморохи, диалог Петрушки и купца, нарисовать на листе ватмана красивую корову (без хвоста)

5в – Словари(1), торговля в рядах (3) «Как старик корову продавал» 

5г – Ведущие(2), торговля в рядах (1)

5д – Словари (2), сказка-анекдот шута

Словарь

Аршин – русская мера длины, равная 0,71 м.

Бричка – легкая повозка, иногда крытая.

Гаманок – кошелек.

Гривна – денежная единица в Древней Руси, гривенник.

Деготь – темный маслянистый продукт.

Караковый – темно-гнедой с подпалинами (масть лошадей).

Китайка – сорт гладкой хлопчатобумажной ткани.
Кокошник – старинный русский головной женский убор в виде разукрашенного щитка над головой (северорусский).

Корчага – большой глиняный сосуд с ручками, употреблявшийся в деревенском быту. В корчагах хранили зерно и другие сыпучие продукты.

Кувшин – глиняный сосуд с узким горлышком, с ручкой и без нее.

Кушак – пояс, обычно широкий, матерчатый.

Кика, или кичка, – это головной убор замужней женщины.

Коробейник - торговец (от слов коробейки, короба).

Лингва (лат.) –   язык

Лотки – доски для ношения товаров у разносчиков. С лотками ходили торговцы, которых звали офенями. Офени продавали картинки, литографии, книги. 

Луб – слой между корой и сердцевиной дерева. Из луба делали лапти, кузова, туески, донцы.  

Лыко – луб от молодой липы, ивы.

Мазница – деревянная или глиняная посуда для дегтя.

Подойник – сосуд, в который сбегает молоко при доении.

Позумент – тесьма, обычно шитая золотом или серебром, галун (нашивка).

Полтина – монета в 50 копеек.

Пристяжные – идущие в пристяжке, рядом с коренной, центральной лошадью.

Рубаха – это древнейшая мужская одежда. Ее название происходит от корня -руб- – «кусок, отрез, обрывок ткани» – и родственно слову рубити (резать). Другим названием рубахи было сорочка, сорочица.

Сарафан – одно из самых древних слов. Оно было заимствовано из тюркских языков, где Сарапа – «почетная одежда». В старину этим словом называли мужской длинный кафтан.

Серпянка – легкая бумажная ткань очень редкого плетения.

Ступица – средняя часть колеса, в которой укрепляются спицы, с отверстием для оси.

Торжество (устар.)-  праздник на рынке

Ушат – небольшая кадка с ушами, т.е. с приспособлением для подвешивания или подъема.

Шушун – вид женской одежды вроде кофты или телогрейки.

Этимология (гр.) - происхождение слова

Ярмарка – большой торговый съезд, привоз товаров в срочное в году время, годовой торг, длящийся неделями, в Малороссии – большой сельский базар. Ярмонка (устар.)  Jahr – «год» и Markt – «рынок» (из немецк),  буквально – годовой рынок.

5а Домашнее задание всем

1. Найти русские и коми пословицы и поговорки со словом «торг», подобрать синонимы к слову «торговец»

2. Найти значения слов 

Аршин –

Гаманок –
Гривна –

Деготь – 
Караковый –
Китайка – 
Кокошник –

Корчага – 
Кувшин –
Кушак –
Кика, или кичка, –

Коробейник - 

Лингва (лат.) –   
Лотки –
Луб –
Лыко –
Мазница –
Подойник –
Позумент – 
Полтина – 

Пристяжные – 
Рубаха –
Сарафан – 
Серпянка –
Содом -
Ступица – 

Торжество 
Ушат –

Шушун –
Этимология -

Ярмарка- 
Индивидуальные задания 5а классу: Ведущие (1),  торг (2)

8. Ведущий (1)

Мы на открытии ярмарки в белокаменной Москве (слайд №7). На ярмарку приехало очень много людей, вся площадь заполнена народом, словно не видно каждого в отдельности человека, огромное число людей – море голов, все мелькает, только и успеваешь увидеть яркие одежды, ленты, рубахи. Московская ярмарка - самая богатая, многолюдная. В столицу на торг съезжались не только из разных городов, с  окраин всей русской земли,  но  были купцы из других государств. 10. Ведущий (1) Во что были одеты люди, приехавшие на ярмарку? Найдите слова, называющие элементы одежды. Какие слова вам непонятны, являются ли они сегодня устаревшими? 
16. Ведущий (1)
На гостье был наряд простой:
Покрытый синею китайкой
Шушун, кокошник золотой и сарафан. (слайд № 12) 
19. Ведущий(1) А как описывает Георгиевскую ярмарку наш ученый и писатель Калистрат  Жаков в автобиографическом романе «Сквозь строй веков»? (слайд № 14)

Пришли мы на базар, в торговые ряды, на берег Сысолы. Издали шум послышался нам. Как будто шмели жужжали, как будто ветер шумел в лесу или гудели волны в бурной Вычегде – то народный гул раздавался. Ярмарка открылась нашему взору. Огромный людской муравейник кишел на площади. Кого только не было тут! Устьнемские мужики навезли чашек и ложек деревянных, пажгинские крестьяне привезли возы хлеба. Охотники натащили беличьх мехов, куропаток, тетеревов, заводские люди торговали железом, вятские навезли дуг разноцветных, купцы – сукна, ситцы. Со всех сторон раздавались шутки-прибаутки, восклицания, вопли, споры, брань. 
22. Ведущий (1) На Георгиевской ярмарке продавали предметы крестьянского быта, изделия гончаров, кузнецов, прялки, сундуки, сани, донца, бураки (туеса), кузова, жбаны, игрушки-свистульки, ткани. Все то, без чего не мог обойтись человек в домашнем хозяйстве. (слайд № 16) В книге Рогачева «Столица Зырянского края» сообщается  о том, что с 1784 года в Усть-Сысольске начала проходить Георгиевская ярмарка (26 ноября – 1декабря). Купцы из Устюга, Яренска, Сольвычегодска привозили мануфактуру, чай, сахар, меха. С Печоры – соленую рыбу: семгу, сига; орехи.  Крестьяне из уездов везли птиц (лебедей, журавлей, тетеревов), зверей, живность, рожь, ячмень, масло, ткани, посуду, а также коров, лошадей, овец. Процветала торговля с лотков (пироги, шаньги).(слайд №17)
 36. Ведущий (1) Продает торговец игрушки-петушки да приговаривает: «Весной запоет». В Выльгорте есть замечательный мастер Валерий Торопов, который открыл для детей мастерскую «Гончарик», где лепят из глины игрушки. Их  игрушки с восхищением принимали на выставках во Франции, в Финляндии, Венгрии. Когда-то и мы с ребятами побывали там и сами вылепили и разукрасили свистульку  (слайд № 19).

29.Торговля в рядах (2)
1. «Где? Какая дрянь?
Ты вот на ступицу-то глянь!» –
Торгаш плечистый повторяет
И бойко колесом вертит.
А парень крендель доедает.
«Сложи полтину, – говорит, – 
Возьму и дегтю, вот мазницы…»

2. «Нет, врешь! отдай за рукавицы!
Ты гаманок-то свой не прячь!» –
Кричит налево бородач. 

3. «Ты вот что, умная молодка,
По сторонам-то не смотри,
Твой холст, к примеру, не находка...
Почем аршин-то? говори». –
«По гривне, я тебе сказала;
Вон и другие так берут». 

4. «Не купите ли, сударь, бричку?
Отличный сорт!» 
«Нет, я на бричку не купец.
Не попадется ль жеребец?
Вот не найду никак, мученье!
А нужен к пристяжным под шерсть –
Караковый». –
«Есть, сударь, есть!
Рысак! А бег – мое почтенье!

5б Домашнее задание всем

1. Найти русские и коми пословицы и поговорки со словом «торг», подобрать синонимы к слову «торговец»

2. Найти значения слов 

Аршин –

Гаманок –
Гривна –

Деготь – 
Караковый –
Китайка – 
Кокошник –

Корчага – 
Кувшин –
Кушак –
Кика, или кичка, –

Коробейник - 

Лингва (лат.) –   
Лотки –
Луб –
Лыко –
Мазница –
Подойник –
Позумент – 
Полтина – 

Пристяжные – 
Рубаха –
Сарафан – 
Серпянка –
Содом -
Ступица – 

Торжество 
Ушат –

Шушун –
Этимология -

Ярмарка- 
Индивидуальные задания 5б классу (1) , диалог Петрушки и купца, скоморохи.
7.  Скоморох (1).

На ярмарку, на ярмарку спешите все сюда!

Здесь шутки, песни, сладости давно вас ждут, друзья! 
21. Скоморох (1). (слайд №15)
Гости! Лавки отпирайте,

Покупайте, продавайте.

А надсмотрщикам сидеть

Подле лавок и смотреть, 

Чтобы не было содому,

Ни давёжу, ни погрому,

И чтобы никакой урод

Не обманывал народ.

(П. Ершов. Конек-горбунок)
23. Скоморох (2)  Что же продавали в лавках на ярмарке? Назовите слова, обозначающие предметы крестьянского быта. Выразительное чтение текста. (слайд №18)

Из лавок, хитрая приманка,
Высматривают кушаки,
И разноцветные платки,
И разноцветная серпянка.
Тут груды чашек и горшков,
Корчаг, бочонков, кувшинов;
Там – лыки, ведра и ушаты,
Лотки, подойники, лопаты,
Колеса…(В. Белов)

26. Скоморох (2): 

На нашей ярмарке товар разнообразный. Словесный, стихотворный и чуточку задорный.
Сюда, сюда, почтенные господа, кто к нам поспешает, тот удовольствие получает. 
28. Скоморох (2).      Я веселый скоморох, у меня для всех подвох. Угадайте, что привезли купцы на ярмарку (загадки): 

1. Бел как снег, в чести у всех.

2. Сидит дед, во сто шуб одет, кто его раздевает, слезы проливает.

3.Стоит Антошка на одной ножке, кто ни пройдет – всяк поклонится.

4. Нашел я шар, разбил его, увидел золото и серебро.

5. Красная девица росла в темнице, коса на улице, люди в руки брали – косы отрывали.

6. Не ездок, а со шпорами, не сторож, а будит.

33. Скоморох (1), показывая рисунок коровы без хвоста

А теперь, народ, оглянись, на корову подивись! (Кто прицепит хвост корове с завязанными глазами)

35. Диалог Петрушки и купца

Петрушка:  Я Петрушка – веселая игрушка! Ноги дубовые, кудри шелковые,
                      Сам хожу, брожу, шевелюсь, никого в мире не боюсь. 

Купец: Я купец, в торговых делах удалец.

Петрушка: А зачем вы на ярмарку пришли?
Купец: Торговать.
Петрушка: Воровать?

Купец: Да не воровать, а торговать
Петрушка: А, пировать! Ну, тогда я с вами пойду.
Купец: Ладно, пировать, так пировать. Надо иметь двести рублей.
Петрушка: Пять гвоздей? Сейчас принесу.

Купец: Да не гвоздей, а рублей.
Петрушка: Да не гонял я голубей.
Купец: Не смеши, Петрушка, людей
Петрушка: Просишь меня, побей? С удовольствием. (берет палку и бьет купца)
Пей, купец, чай, головой не качай, над деньгами не трясись, а с петрушкою делись.
5 в Домашнее задание всем

1. Найти русские и коми пословицы и поговорки со словом «торг», подобрать синонимы к слову «торговец».
2. Найти значения слов 

Аршин –

Гаманок –
Гривна –

Деготь – 
Караковый –
Китайка – 
Кокошник –

Корчага – 
Кувшин –
Кушак –
Кика, или кичка, –

Коробейник - 

Лингва (лат.) –   
Лотки –
Луб –
Лыко –
Мазница –
Подойник –
Позумент – 
Полтина – 

Пристяжные – 
Рубаха –
Сарафан – 
Серпянка –
Содом -
Ступица – 

Торжество 
Ушат –

Шушун –
Этимология -

Ярмарка- 
Индивидуальные задания 5в классу Как старик корову продавал, нарисовать на листе ватмана красивую корову (без хвоста), словарь(1)

32. Торговля в рядах 3.  Как старик корову продавал.
	Автор:
	На рынке корову старик продавал,

Никто за корову цены не давал.

	Покупатель:
	Хозяин, продашь нам корову свою?

	Старик:
	Продам, я с утра с ней на рынке стою.

	Покупатель:
	А много ль возьмешь?

	Старик:
	Да где поживиться – вернуть бы своё.

	Покупатель:
	Уж больно твоя коровёнка худа!

	Старик:
	Болеет, проклятая, просто беда!

	Покупатель:
	А много ль корова даёт молока?

	Старик:
	Да мы молока не видали пока.

	Автор:
	Весь день на базаре старик торговал,

Никто за корову цены не давал.

Один паренёк пожалел старика.

	Паренёк:
	Рука у тебя, старик, нелегка,

Я возле коровы твоей постою,

Авось, продадим мы скотину твою.

	Барин:
	Корову продашь? 

	Паренёк:
	Покупай, коль богат!

Глади: не корова, а клад!

	Барин:
	Уж выглядит больно худой!

	Паренёк:
	Не очень жирна, но хороший удой!

	Барин:
	А много ль корова даёт молока?

	Паренёк:
	Не выдоишь за день, устанет рука!

	Автор:
	Старик посмотрел на бурёнку свою.

	Старик:
	Зачем я, бурёнка, тебя продаю –

Такая скотина нужна самому.


2. Словарь (1). В «Толковом словаре живого великорусского языка» В.И. Даля ярмарка обозначает большой торговый съезд, привоз товаров в срочное в году время, годовой торг, длящийся неделями, Кроме того, в словаре указывается другое написание слова – ярмонка. В «Словаре русского языка» С.И. Ожегова дано такое значение: 1. Регулярно, в одном месте и в одно время устраиваемый большой торг, с увеселениями, развлечениями (устар.) В каком значении употребляется слово ярмарка в наши дни? Приведите примеры. (В значении «выставка, демонстрация товара с возможной распродажей». Ярмарка кожи. Ярмарка меховых изделий.)

5. Словарь (1). Слово торжество было однокоренным слову торг и обозначало «праздник на рынке». Сегодня слова торг и торжество разошлись по значению. В русских пословицах сохранилось старое название рынка – торг. С этим словом вы нашли пословицы и поговорки русского народа, которые употреблялись в торговых рядах.          Их собрал В.И. Даль в сборнике «Пословицы и поговорки русского народа». (Домашнее задание всем классам) Это правила поведения на ярмарке,  мудрость, которая передавалась из поколения в поколение: «Гляди не моргай, рот не разевай, ворон не считай, товар покупай!».  И сейчас мы проведем конкурс коми и русских пословиц и поговорок на тему: «Торговля на рынке». 
 14. Словарь (1)  Коми  жители на ярмарку шли, как на праздник: надевали все самое лучшее. Рубаха – это древнейшая мужская одежда. Ее название происходит от корня -руб- – «кусок, отрез, обрывок ткани» – и родственно слову рубити (резать). Другим названием рубахи было сорочка, сорочица. Рубахи носили и мужчины, и женщины. Женские рубахи кроились до полу, и предполагают, что слово подол – нижний край платья – происходит от этого слова. Мужские рубахи были чуть выше колена. (слайд № 9) и бабушек. Артисты Ансамбля «Асъя кыа» и сейчас выступают в коми национальных костюмах. 
24. Словарь (1)  Кушак – пояс, обычно широкий, матерчатый. 

· Серпянка – легкая бумажная ткань очень редкого плетения. 

· Корчага – большой глиняный сосуд с ручками, употреблявшийся в деревенском быту. В корчагах хранили зерно и другие сыпучие продукты.

· Кувшин – глиняный сосуд с узким горлышком, с ручкой и без нее.

· Лыко – луб от молодой липы, ивы. 

· Луб – слой между корой и сердцевиной дерева. Из луба делали лапти, кузова, туески, донцы.

· Ушат – небольшая кадка с ушами, т.е. с приспособлением для подвешивания или подъема. 

· Лотки – доски для ношения товаров у разносчиков. С лотками ходили торговцы, которых звали офенями. Офени продавали картинки, литографии, книги. Торговцев звали еще и коробейниками (от слов коробейки, короба). 
· Подойник – сосуд, в который сбегает молоко при доении.  
5г Домашнее задание всем

1. Найти русские и коми пословицы и поговорки со словом «торг», подобрать синонимы к слову «торговец».

2. Найти значения слов
Аршин –

Гаманок –
Гривна –

Деготь – 
Караковый –
Китайка – 
Кокошник –

Корчага – 
Кувшин –
Кушак –
Кика, или кичка, –

Коробейник - 

Лингва (лат.) –   
Лотки –
Луб –
Лыко –
Мазница –
Подойник –
Позумент – 
Полтина – 

Пристяжные – 
Рубаха –
Сарафан – 
Серпянка –
Содом -
Ступица – 

Торжество 
Ушат –

Шушун –
Этимология -

Ярмарка- 
Индивидуальные задания 5г классу Ведущие, торг (1)
9. Ведущий (2)
Флаг поднят. Ярмарка открыта. 

Народом площадь вся покрыта. 

Люд Божий движется волнами… 

И кички острыми углами, 

Подолы красные рубах, 

На черных шляпах позументы 

И ветром в девичьих косах 

Едва колеблемые ленты – 

Вся деревенская краса 

Вот так и мечется в глаза!
15. Ведущий (2) Женщины и девушки носили сарафаны, а для пышности под сарафан надевали иногда 2 юбки. Поверх сарафана коми женщины носили запон – передник без нагрудника. (слайд № 11)
18. Ведущий(2) Итак, мы нарядились, погрузили в телегу товар. Соседи тоже собрались: кто из окрестных сел – идут семьями, с гармоникой, а кто из дальних деревень – на телегах, а зимой – на санях на санях. (слайд № 13)

20. Ведущий(2) Мы все увидели и услышали на этой яркой, пестрой ярмарке у нас, в Коми крае. Ряды богатые, разнообразные товары, красивые наряды, светлые и радостные лица, краски яркие. Мы будто слышим, как торгуются покупатели с купцами, всюду шум. Георгиевская ярмарка сравнивается с муравейником, а шум на ней – с гудением волн в бурной Вычегде, с шумом в лесу, с жужжанием шмелей. Продолжим наше путешествие и отправимся в торговые ряды, послушаем, какой товар продавали в те времена на ярмарке.

25.  Ведущий (1) Давайте послушаем, как торговали на ярмарке. У народа не в чести был продавец угрюмый, да и сами торговцы любили балагурить, приговаривать шутки-прибаутки, спорить с покупателем. 
ТОРГ (1)

1. Тары-бары, растабары, есть хорошие товары,

Продаю без барыша, зато и слава хороша.

Не скупись, покупай,  подороже выбирай!

2. Кому яблоки продам?! Кому дешево отдам?!

Грушевые! Ананас! Покупайте про запас!

 3. Сами мы печорские, сельди устьцилемские,

Покупай, налетай! Продаем, недорого берем.

4. Вот орешки, солёные орешки,

Вкусные на меду, давай в шапку покладу!

5. Кому пирожки? Пирожки горячие!

С пылу, с жару, гривенник за пару

6. Есть шоколад, покупай, будешь рад!

7. А вот и чай пожаловал, горячий, бодрящий.

Пей с вареньем для хорошего настроения!

8. Чай не пил – откуда сила? Чай попил – совсем ослаб.

Если холодно – согреет, жарко – жажду утолит, 

Заболеешь иль устанешь, крепкий чай надо попить.

9. Эй, чудны блины-блиночки, и сочные, и молочные!

Кушайте, сыночки и милые дочки!

10. А вот и квас – в самый раз! Денег даром не берем:

Дым идет, в нос шибает, рот икает!

11. Есть ниточки, есть катушечки,

Подходите, покупайте, девки-душечки!

12. Ситцу хорошего, нарядно, дешево!

13. Платки, гребешки, расписные гребешки,

Небольшой расход, подходи, честной народ!
5 д Домашнее задание всем

1. Найти русские и коми пословицы и поговорки со словом «торг», подобрать синонимы к слову «торговец»

2. Найти значения слов 
Аршин –

Гаманок –

Гривна –

Деготь – 

Караковый –

Китайка – 

Кокошник –

Корчага – 

Кувшин –

Кушак –

Кика, или кичка, –

Коробейник - 

Лингва (лат.) –   

Лотки –

Луб –

Лыко –

Мазница –

Подойник –

Позумент – 

Полтина – 

Пристяжные – 

Рубаха –

Сарафан – 

Серпянка –

Содом -

Ступица – 

Торжество 

Ушат –

Шушун –

Этимология -

Ярмарка- 
Индивидуальные задания 5д классу: 

3. Словарь (2) Познакомимся с происхождением слова ярмарка. В «Толковом словаре живого великорусского языка» В.И. Даля отмечается, что слово ярмарка заимствовано  в XVIII веке из немецкого языка, образованно сложением двух слов: Jahr – «год» и Markt – «рынок»,  буквально – годовой рынок.(слайд № 4) 

11. Словарь (2) Большим разнообразием отличаются головные уборы коми девушек и замужних женщин. Почти все девичьи головные уборы  представляют собой обруч или твердый околыш, или полоску ткани в виде ленты, повязываемую вокруг головы. Головные уборы замужних женщин  более разнообразны. Они заплетали волосы в 2 косы укладывали их вокруг головы. Чтобы прическа была более высокой, в головной убор вкладывали валик – кичку. Праздничные головные уборы-сборники шили из парчи, шелка, кашемира, сатина. Состоял он из чепца и околыша. Кроме того сборник покрывали большим платком «чышьян ота», закалывая его концы под подбородком Позумент – тесьма, обычно шитая золотом или серебром, галун (нашивка). 
17.Словарь(2)  Значение каких слов можете объяснить?
Слово сарафан – одно из самых древних слов. Оно было заимствовано из тюркских языков, где сарапа – «почетная одежда». В старину этим словом называли мужской длинный кафтан. Но постепенно с этим словом стали связывать женскую крестьянскую одежду, род платья без рукавов, надеваемого поверх рубашки с длинными рукавами. Это слово стало приметой русской жизни, русского стиля. Китайка – хлопчатобумажная ткань. Кокошник – старинный русский головной женский убор в виде разукрашенного щитка над головой (северорусский). В «Словаре...» Даля значение слова кокошник предположительно связано со словом кокошь – наседка, курица. Кокошники были разных форм – высокие и низкие. Кокошники носили вплоть до начала XX века. И сегодня кокошник можно увидеть не только в музеях, но и на женщинах, выступающих с народными песнями, бережно хранящих наследие своих матерей и бабушек. Артисты Ансамбля «Асъя кыа» и сейчас выступают в коми национальных костюмах. 
30. Словарь (2)  
· Ступица – средняя часть колеса, в которой укрепляются спицы, с отверстием для оси.

· Мазница – деревянная или глиняная посуда для дегтя.

· Деготь – темный маслянистый продукт.

· Гаманок – кошелек.

· Аршин – русская мера длины, равная 0,71 м.

· Полтина – монета в 50 копеек.

· Гривна – денежная единица в Древней Руси, гривенник.

· Бричка – легкая повозка, иногда крытая.

· Пристяжные – идущие в пристяжке, рядом с коренной, центральной лошадью. 
· Караковый – темно-гнедой с подпалинами (масть лошадей).
34. Послушайте  сказку-анекдот.

Надумал шут торговать. Выставил для продажи сапоги. Идет барин.

- Сколько стоят сапоги? – спрашивает.

- Десять рублей, - назвал цену Шут.

- Больно дешево! Верно, плохие сапоги?

- Так ведь я назвал цену только одного сапога, - не растерялся Шут.

· Ступица – средняя часть колеса, в которой укрепляются спицы, с отверстием для оси.

· Мазница – деревянная или глиняная посуда для дегтя.

· Деготь – темный маслянистый продукт.

· Гаманок – кошелек.

· Аршин – русская мера длины, равная 0,71 м.

· Полтина – монета в 50 копеек.

· Гривна – денежная единица в Древней Руси, гривенник.

· Бричка – легкая повозка, иногда крытая.

· Пристяжные – идущие в пристяжке, рядом с коренной, центральной лошадью. 
· Караковый – темно-гнедой с подпалинами (масть лошадей).
· Кушак – пояс, обычно широкий, матерчатый. 

· Серпянка – легкая бумажная ткань очень редкого плетения. 

· Корчага – большой глиняный сосуд с ручками, употреблявшийся в деревенском быту. В корчагах хранили зерно и другие сыпучие продукты.

· Кувшин – глиняный сосуд с узким горлышком, с ручкой и без нее.

· Лыко – луб от молодой липы, ивы. 

· Луб – слой между корой и сердцевиной дерева. Из луба делали лапти, кузова, туески, донцы.

· Ушат – небольшая кадка с ушами, т.е. с приспособлением для подвешивания или подъема. 

· Лотки – доски для ношения товаров у разносчиков. С лотками ходили торговцы, которых звали офенями. Офени продавали картинки, литографии, книги. Торговцев звали еще и коробейниками (от слов коробейки, короба).
· Подойник – сосуд, в который сбегает молоко при доении. 
· Лингва (лат.) –   язык  
·  Этимология (гр.) - происхождение слова.)

28. Скоморох (2).      

Я веселый скоморох, у меня для всех подвох. Угадайте, что привезли купцы на ярмарку (Коми загадки): 

1. Белый, как снег, всем нравится, но зубам вредно (сахар)

2. Молодица-красавица всех заставляет прослезиться (лук)
3.Маленький мальчик под землей пройдет, красную шляпу найдет. (гриб)
4.Как ни идет, а задние лапы всегда обгоняют передние. (заяц)
5. Красная девица росла в темнице, коса на улице, люди в руки брали – косы отрывали. (морковь)
6. Не ездок, а со шпорами, не сторож, а будит.

7. Семьдесят пять пальто и все без застежек.(капуста)
8. Изба совсем темная, а в ней полно людей. (огурец)

9. В одной квашне два теста. (куриное яйцо),

10. в воде родился, а воды боится (соль)

11. Кто ест сено тремя зубами? (вилы)
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